
Dienstag – Sonntag
Martedì – Domenica
Tuesday – Sunday

12:00 – 16:00



Vorspeisen  |  Antipasti
Carpaccio / geräucherter Saibling / Granatapfel (4)

Carpaccio / salmerino affumicato / melagrana (4, 9)

Carpaccio / smoked char / pomegranate (4, 9)	    € 14,80

Oktopussalat / Kartoffeln / Taggiasche-Oliven (4)

Insalata di polipo / patate / olive taggiasche (4)

Octopus salad / potatoes / Taggiasca olives (4)	 € 18,00

Krustenbrot / Avocadocreme / Datterinitomaten (1, 8)

Pane rustico / crema di avocado / pomodorini datterini (1, 8)

Crusty bread / avocado cream / datterini tomatoes (1, 8)	 € 12,00

Carne salada / Rukola & Grana Padano  (7)

Carne salada / rucola & Grana  Padano (7)

Carpaccio of carne salada /rucola & grana padano (7)	 € 15,00

Gemüselaibchen & Frühlingsrolle Gemüse/ süß-saure Sauce (1, 6, 11)

Polpette & involtini di verdura / salsa agro dolce (1, 6, 11)

Spring roll & vegetable paddies / sweet-sour sauce (1, 6, 11)	 € 13,80

Smart Lunch
Machen Sie Ihre Mittagspause zu einem 

kurzen Genuss-Intermezzo:

lecker-leichtes Tagesgericht, kleiner  
gemischter Salat, Wasser 0,5 l, Espresso

|

Trasformate la vostra pausa pranzo in 
un breve intermezzo culinario:

piatto del giorno delizioso, insalata mista 
piccola, acqua 0,5 l, espresso

|

Take a break and enjoy a short 
gourmet intermezzo:

Tasty & light daily special, small mixed 
salad, 0.5l water, espresso

€17,80

Good to know
Daily Gourmet
Neben der Speisekarte verwöhnen wir euch mit täglich frischen Genusskreationen.

Oltre al menu, vi coccoliamo con creazioni fresche ogni giorno.

Beyond our menu, we spoil you with fresh daily creations.



Pasta  |  Primi
Hausgemachte Tagliolini „Mediterranea“
mit sizilianischen Garnelen, Oliven, Kapern, Tomaten (1, 2, 3, 4)

Tagliolini fatti in casa alla mediterranea
con gamberi siciliani, olive, capperi e pomodorini (1, 2, 3, 4)

Homemade Tagliolini “Mediterranea”
with Sicilian prawns, olives, capers, tomatoes (1, 2, 3, 4)	    € 19,90

Paccheri / Datterini / Scamorza / frittierte Auberginen (1, 7)

Paccheri / datterini / scamorza / melanzana fritta (1, 7)

Paccheri / tomatoes / smoked cheese / fried aubergines (1, 7)	 € 15,40

Spaghetti Monograno Felicetti / Datterinitomaten/ Büffelmozzarella (1, 7)

Spaghetti Monograno Felicetti/ salsa di pomodorini/ mozzarella di bufala (1, 7)

Monograno Felicetti spaghetti / Datterini tomatoes / buffalo mozzarella (1, 7)	 € 15,90

Tagliatelle / Pfifferlinge (1, 3, 7)

Tagliatelle / finferli (1, 3, 7)

Tagliatelle / chanterelles (1, 3, 7)	 € 15,40

Hauptspeisen  |  Secondi
Wienerschnitzel vom Kalb mit Kartoffelsalat (1, 3, 10) 
Scaloppina alla milanese con insalata di patate (1, 3, 10)

Wiener schnitzel (veal) with potato salad (1, 3, 10)	    € 26,00

Burger „Gutshof“ / 200 g Black Angus / Pommes (1, 11)

Burger “Gutshof”/ 200 g Black Angus/patatine fritte (1, 11)

“Gutshof” burger / 200 g Black Angus / fries (1, 11)	 € 19,00

Curry / Basmatireis / mit Tofu oder Huhn oder Garnelen (2, 4, 10)

Curry / riso basmati / con tofu oppure pollo oppure gamberi (2, 4, 6, 11)

Curry / basmati rice / choice of tofu, chicken or prawns (2, 4, 6, 11)	 € 14,80 / 18,00 / 21,00

It’s Lunch Time
Dienstag bis Sonntag 

da martedì a domenica
Tuesday to Sunday

12:00 – 16:00

Gedeck | coperto | Cover charge	 € 2,00 p.P.



Salate  |  insalate
Kleiner gemischter Salat |  Insalata mista piccola |  Small mixed salad	    € 7,00

Großer gemischter Salat |  Insalata mista grande  |  Large mixed salad	    € 12,00

Snacks
Gemischter Aufschnitt / Kren/ Gurken (10)

Affettati misti / rafano / cetrioli (10)

Mixed cold cuts / horseradish / pickles (10)	    € 18,00

Dessert  |  Dolci
Tiramisù (1, 7)	 € 7,00

Panna cotta (7)	 € 6,80

Schokomousse  |  Mousse al cioccolato  |  Chocolate mousse (7)	 € 6,80

Apfelstrudel mit Dinkelmehl  |  strudel di mela con farina di farro
Apple strudel with spelt flour (1, 3, 7)	 € 4,90

Schokobrownie / Vanilleeis  |  brownie al cioccolato / gelato alla vaniglia
Chocolate brownie / vanilla ice cream (1, 3, 7)	 € 8,90

Vanilleeis mit Espresso | Affogato  |  Vanilla ice cream with espresso (7, 3)	 € 3,90
Dips
Chilimayonnaise
Maionese al chili	 € 2,00

Bärlauchmayonnaise
Maionese all’aglio  orsino	 € 2,00



It’s Aperitivo Time!
Feierabend im Gutshof? Klingt nach der 
besten Idee des Tages! Genießt entspann-
te Momente mit Freunden, Panorama & 
Cocktails – dazu Pizza & Sushi für den 

perfekten Genussmoment.

Dopo lavoro al Gutshof? L’idea migliore 
della giornata! Relax con gli amici, un pa-
norama da sogno & cocktail freschi – sen-

za dimenticare pizza & sushi!

After work at Gutshof? Best idea of the 
day! Unwind with friends, stunning views 
& refreshing cocktails – plus pizza & su-

shi for the ultimate treat.

1
Glutenhaltiges Getreide
Cereali contenenti glutine e prodotti derivati
Cereals containing gluten

8
Schalenfrüchte
Frutta a guscio
Tree nuts

2
Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse
Crostacei e prodotti a base di crostacei e loro derivati
Crustaceans and products thereof

9
Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse
Sedano e prodotti a base di sedano
Celery and products thereof

3
Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse
Uova e prodotti a base di uova
Eggs and products thereof

10
Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse
Senape e prodotti a base di senape
Mustard and products thereof

4
Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse
Pesce e prodotti a base di pesce
Fish and products thereof

11
Sesam und daraus gewonnene Erzeugnisse
Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo
Sesame seeds and products thereof

5
Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse
Arachidi e prodotti a base di arachidi
Peanuts and products thereof

12
Schwefeldioxid und Sulphite
Anidride solforosa e solfiti
Sulphur dioxide and sulphites

6
Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse
Soia e prodotti a base di soia
Soybeans and products thereof

13
Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse
Lupini e prodotti a base di lupini
Lupins and products thereof

7
Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse (ein-
schließlich Laktose)
Latte  e prodotti a base di latte (inc. lattosio)
Milk and dairy products (including lactose)

14
Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse
Molluschi e prodotti a base di molluschi
Molluscs and products thereof

Legende der Allergene und Unverträglichkeiten  |  Legenda degli 
allergeni e delle intolleranze  |  Legend of allergens and intolerances

Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an das Personal. Per maggiori informazioni prego rivolgersi al personale in servizio. For fur-
ther information, please ask our staff. (art. 44 Reg. UE n. 1169/2011; art. 19, comma 8, D. Lgs. n. 231/2017)

Pizza Time
Di, Mi, Do, Fr, So 
ma, me, gio, ve, do
Tue, Wed, Thu, Fri, Sun

16:00 – 21:00
Mo  |  lu: 12:00 – 16:00



+39 0473 562 447 
Das ist Ihre Hotline, um einen Tisch auf unserer Sonnenterrasse 

oder im gemütlichen Restaurant zu reservieren. 

Questa è la linea diretta per prenotare un tavolo sulla nostra terrazza
o nell’accogliente ristorante.

Your direct line to book a table on our sunny terrace or in our cosy restaurant.

Gutshof - Restaurant, Pizzeria, Café - Brandisweg 13, 39011 Lana - info@gutshof.it -                        gutshoflana 


